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Chambre 
des Représentants r 

Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

15 JUILLET 1953. 15 Juu 1953. 

PROJET DE LOI 
modifiant l'article 31 de la loi organique de 
l'enseignement primaire relatif aux services admis­ 
sibles pour le calcul du traitement des instituteurs. 

I. - AMENDEMENTS 
PRËSENTËS PA•R MM. BRACOPS, HOYAUX 

ET EEKELERS. 

Art. 3. 
1. - Remplacer le texte du § 4 de l'article 31ter, par cc 

qui suit: 
Est admissible en vue du calcul de Ëenciennetë et des 

au9mentations périodiques, pour autant que les intéressés 
aient été préalablement en possession du diplôme requis 
pour l'exercice de leurs fonctions. Le temps passé à Fermée 
en tant que milicien, ainsi que les périodes de rappel et de 
prestations effectuées comme officier de réserve. 

2. - Remplacer le texte du § 6 de l'article 31 ter, par le 
libellé suivant : 
En ce qui concerne la gueet:e 1910-1915 et la mobilisation 

y afférente : 
1. So11t comptés à raison de 100 ·% sans que la posses­ 

sion préalable du diplôme: requis soit exigée : 
a) La durée: des services militaires déterminés ci-après : 
1° pour toutes les personnes mobilisées : du 25 aoûr 1939 

at1 28 mai 1940; 
2° pour les personnes hospitalisées durant le service et 

par le fait du service: jusqu'à la date de la cessation de 
l'hospitalisation ou de l'expiration du congé de conva- 
lescence; · 
Y pour les prisonniers de 9uerre, au sens du statut : le 

temps pendant lequel ils ont été effectivement prisonniers : 
depuis (e jour de la capture par r ennemi jusques et y com­ 
pris fa [ in du congé de repos accordé lors du rapatriement; 

Voir: 
509: Projet transmis par 1e Sénat. 
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WETSONTWERP 
houdende wijziging van artikel 31 der wet tot 
regeling van het lager onderwijs, betreffende de 
diensten die in aanmerking komen voor de bere- 

kening van de wedde der onderwijsers, 

I. - AMENDEMENîEN VOORGESîELD 
DOOR DE HEREN BRACOPS, HOYAUX 

EN EEKELERS. 

Art. 3. 

l. _:_ Paragraaf ':I: van artikel 3lter, vervangen door wat 
volgt: 
Wordt in aanmerking genomen bij de berekening van 

de encienniteü en de periodieke verhogingen, voor zover de 
belenqhebbenden van te voren houder ivaren van het oér­ 
eiste diploma voor de uitoefening van hun functie, de tijd 
als diensiplichtige bij het leger doorgebracht, alsmede de 
ioederoproepinqstiidvekken en de dienstverstrekkingen als 
reser ve~of[idec. 

2. - De tekst va.il§ 6 van artikel 3lter, vervangen door 
wat volgt: 
Wat de oorlog 1940~1945 e11 de daaraan verbonden mobi-: 

lisetie betreft : 
1. Worden gereke11d tegen 100 % zonder dat het ooore]: 

gaande bezit tJan het vereiste diploma opgelegd wordt : ' . a) De duur van de hieronder bepaalde militaire diensten: 
! 0 voor alle gerrtobllisee:rde personen : van 25 Augustus 

1939 tot 28 Mei 1940; 
2° voor de personen die gedurende en ingevolge de dienst 

iri een ziekenhuis waren opgenomen : tot de datum van liet 
verlaten van het ziekenhuis of van het einde van het herstel­ 
lingsverlof; 

3° voor de krijgsgevangenen zoals oeaoeta in net statuut : 
de tijd gedurende welke zij daadwerkelijk gevangen zijn 
geiveest: van de dag van hun gevangenneming door de: 
vijand tot en met het einde van het custoerlo], bij de repa­ 
triëring oerleend: 

Zie; 
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4° pour les personnes passées régulièrement en France; 
toutes les périodes comptëes comme service effectif, du 
10 mai 1940 au 26 juin 1940 (date de la.siqnature de l'ar­ 
mistice franco-allemand); 

5° pour les personnes eurerü rejoint Les Forces belges en 
Grande-Bretagne ou la Force Publique du Congo Belge : 
toutes les périodes comptëes comme service effectif à partir 
de la date de leur prise ou reprise en force dans ces unités. 

il y est ajouté Ic temps mis pour rejoindre ces forces jus­ 
qu'à la prise ou la reprise en force dans les Forces belges, 
de: Grande-Bretagne 01, la. Force Pubùque. sans qlle cc 
temps paisse excéder six mois, non compris dans le temps 
d'internement dans les pays trcwrrsés. 

Sont assimilées à ces personnes, celles qui, pendant la 
période du 10 mai 1940 jtisqtLes et y compris le 30 septembre 
1945. ont pris du service dans les Forces alliées: 

6° pour les personnes internées au titre de miliieire en 
pays étranger : le temps passé dans cette position et [usqu' à 
la. date du repntriement, l'éoesion ou la libération; 

7° pour les personnes prises ou reprises en force à /'Ar­ 
rnêe belye aptès le 1.,. septembre 1944: : à partir de la date 
de leur prise ou reprise en force. 
La durée des services militnices prévus à ce littere a) ne 

peut, en aucun cas, être antérieure au 25 août 1939 ni posté- 
rieure au 30 septembre 1915. · 
Les périodes admissibles seront établies conformément 

aux décisions du Ministre de la Défense Nationale. qui a le 
pouvoir de réduire ou de supprimer les périodes fixées aux 3° 
et 6° ci-dessus, si le comportement de Fintéressé a leissë 
à désirer. 

b) 
1° pour- les césistents armés : le temps d'activité: dans la 

résistance armée. tel qu'il est visé à l'ertêté-loi du 19 sep­ 
tembre 1945 relatif au statut de la résïstance armée; 

2° pour les agents de renseignements et d'action : le 
temps de lettr participation à 1m service de renseignement et 
d'action au sens de l'arrêté-loi d11 16 [évtier 1946 complé­ 
tant et remplaçant l'arrêté-loi du l" septembre 1944 relatif 
aux ayents de renseiqnements et d'action. 
Les périodes admissibles seront établies conformément 

aux décisions du Ministre de La Défense Nationale en exé- 
cution des statuts précités. - 

c) 
1° pour les bénéficiaires de la loi du 26 février 1947 orga­ 

nisant le statut des prisonniers politiques et de leurs ayants 
droit : le temps passé en captivité; 

2° pour les déportés reconnus comme: tels au sens de 
l'arrêté-loi du 24 décembre 1946 organisant le statut des 
déportés pottr le travail obligatoire de la guerre 1940-1945 : 
le temps passé en déportation; 

3° pour les résistants civils : le temps de: leur participa­ 
tion ective à la lutte clandestine au sens de r article premier 
de l'arrêté-loi du 21 décembre 1946 organisant le statut des 
résistants civils et des réf recieires: 

4° pour les réfractaires , le temps durant lequel ils se sont 
volontairement soustraits aux obliqetiotis de travail ou à 
caractère militaire imposés par /' ennemi au sens de l'article 2 
de l'arrêté-loi du 24 décembre 1946 orsjenisent le statut des 
résistants civils et des réfractaires; 

'1° voor de personen clic regelmatig naar Frankrijk 
zijn gegaan : al de perioden als deedu/erkeliike dienst aan­ 
gerekend. van 10 Mei 1940 tot 26 juni 1940 (datum van 
ondertekening van de Frans-Duitse wapenstilstand): 
5° voor de personen die zich hij de Belgische strijd­ 

krachten in Groot-Brittannië of de Wee:rnwcht in Belgisch­ 
Congo oerooeqd hebben : al de perioden als ,uerkc/ijh: 
dienst- aangerekend van de datum hunner opneming of 
wederopneming in die eenheden. 
Wordt er bi] gerekend de nodige tijd 0111 zich bij die 

strijdkrachten te verv,oegen tot op het ogenblik van de 
ioederopnemiruj in de Belgische Strijd/erachten van Groot­ 
Brittannië of van de: W eermecht . zonder dat de-ze tijd zes 
maanden mag te boven gaan, met Ltitsluiting van de tijd der 
internering in de: doorgetrokken lenden, 
Met dezen worden gelijkgesteld de personen die gedu­ 

rende het tijdvak van 10 Mei 1940 tot en met 30 September 
19'15 dienst genomen hebben in de 9c-,1Uieerde strijdkrachten; 
6° voor de personen als militair in vreemde landen' geïn­ 

terneerd: de aldus doorgebrn.chte tijd tot de datum van de 
repatriëring, de ontvluchting of de vrijlating; 
7° voor de personen na 1 September 194'1 opgenomen 

of tuederopqenomen in het Belgisch leger : met ingang van 
de dag hunner opneming of ioedetopneminq. 
De duur- t1a11 de militaire diensten, bepaald in deze littera 

a). mag in geen geval 11óór 25 Augustus 1939 of na 30 Sep­ 
tember 1915 vallen. 
De aan te rekenen tijdvakken ioorden vastgesteld oocr­ 

eenkomstiq de beslissingen van de- Minister i•an Lands­ 
ucrdediginy. die bevoegd is de in J<> en 6" hiervoren bepunlde 
tijdvakken te ver-korten of te laten vervellen indien het 
gedrag van de belanghebbende: te wensen heeft overgelaten. 

b) 
1 ° voor de gewapende weer standers : de diensttijd in het 

gewapend verzet als bedoeld bi] de besluituret van 19 Sep­ 
tember 1945 betreffende het statuut van de 9ewapendc 
ioeerstend: 
2° voor de inlichiinqs- en ectieeqenren : de tijd hunner 

deelneming aan een inlichtings- en nctiedienst in de zin 1nm 
de besluiuoet van 16 Februari 1946 tot eusnoullinq en ver­ 
vanging van de besluitioet van l September 1941: bette]: 
f ende de inlichtinqs- en actieagenten. 
De aan te rekenen tijdvakken worden vestqesteld over­ 

eenkomstig de beslissingen van de Minister van Landsver­ 
dediging, genomen ter uitvoering van de oorengenoemde 
statuten. 

c) 
Jo voor lien die vallen onder de wet van 26 Februari 1947 

tot regeling van het statuut der: politieke gevangenen en hun 
rechthebbenden : de tijd vàn hun 11evangenschap; 
2~ voor de erkende gedeporteerden in de, zin van de 

besluit wet t1an 24 December- 1946 houdende inrichtinq van 
het statuut der gedeporteerden voor de verplichte arbeids­ 
dienst tijdens de oorlog 1940-1945; de tiid van hun depot­ 
tetie: 
3~ uoor: de burgerlijke ioeersttmders : de tlid hunner 

actieve deelneming aan de geheime strijd in de zin van 
artikel 1 van de besluitioet van 2"1 December 1946 waarbij 
het statuut van de burgerlijke weer-standers en werkiueiq«: 
raars wordt ingericht; 

4" voor de werkweigeraars , de téjd gedurende welke 
zij zich vrijwillig onttrokken hebben aan de door de vijand 
opgelegde- verplichtingen van militaire aard of verplichte 
arbeid in de zin van artikel 2 van de. besluitioet van 
21 Decemebr 1946 waarbij het statuut van de burgerlijke 
weer-standers en werkweigeraars ioordt ingericht; 



L 3 J 653: 

5° pour les résistants pet la presse clandestine, le temps 
de leur participation à la résistance par la. presse clandestine 
c111 sens de l'article premier de la loi du l". septembre 1948 
établissant le statut des résistants pnr la presse clandestine. 

les périodes admissibles seront étobiles conformément 
aux décisions rendues par les commissions compétentes de 
par les statuts établissant la qualité des pecsonnes énttmé­ 
rée« au présent littcra c). 

2. Les périodes uisécs élll l" ne peuuent ëire cumulées 
éHJCC des périodes de services admissibles visées aux §§ 1, 
2, 3 et 4. 

3. Sans préjudice des dispositions qui précèdent. les insti­ 
tuteurs invalides de la guerre 1940-1945 bénéfic:icnt, dans 
les mêmes conditions que les agents de l'Etat. des bonifica­ 
tions d'ancienneté préoucs par les lois des 3 noût 1919 et 
27 mai 1947, coordonnées par l'nrrêté du R_égent da 19 juin 
1947. 

3. -- {< In fine » de cet article, ajouter un § 9, libellé 
comme suit: 

Les instituteurs communaux passés dans renseignement 
de l'Etat et qui comptaient vingt-cinq jours de services 
admissibles dans l'enseignement communal avant leur appel 
ou leur rappel sous les armes, se verront accorder. en mie 
des augmentations périodiques, llne ancienneté égale à celle 
dont ils jouissaient dans l'enseignement communal en vertu 
du§ 4. 

Art. 5. 

Compléter le texte de cet article par ce qui suit: 
... et de la disposition qui forme le § 9 de l'article 31 ter 

de la loi qui sort ses effets ii la reprise de l'activité pro­ 
fessionnelle des intéressés dès leur mise en congé illimité . 

5° voor de ioeetstenders door de sluikpers: de tijd van 
hun medewerking aan de ioeerstend door de sluikpers in 
de zin van artikel 1 der wet van 1 September 1948 houdende 
inrichting van het statuut van de ioeersiunders door de sluik­ 
pers. 
De in aenmevklnq komende tijdvakken worden vastgesteld 

oven:enkomstig de beslissingen van de commissies, beooeqd 
op grond van de statuten houdende instelling van de hoeda­ 
nigheid der personen vermeld in deze litiec« c). 

2. De perioden bedoeld in l° kunnen niet verenigd worden 
met de perioden van in aanmerking komende diensten, 
bedoeld in de §§ J, 2, 3 en 1. 
3. Onverminderd de oorenstuande bepellnqen kunnen de 

ondcrtuijzers-inuelideri oen de oorlog 1940-1945 onder 
dezelfde voorwaarden als het Rijkspersoneel aanspraak 
maken op de enciennireitsbiisleoen. voorzien bij de wetten 
van 3 Augustus 1919 en 27 Mei 1947, samengeordcrul bij 
het besluit van de R.egent dd. 19 [un! 1947. 

3. - « ln fine >, van dît artikel, een § 9 toevoegen, die 
luidt als volgt : 
Aan de gemeenteonderwijzers die naar het R_ijksonderwijs 

zijn overgegaan en die, vóór hun oproeping of hun weder­ 
oproepint; onder de wapens, ttijf en twintig in eenmerkinq 
komende dagen dienst telden in het gemeentelijk onderwijs 
wordt. met het oog op de periodieke verhogingen, een 
ancienniieit toegekend, gelijk aan die welke zij op grond 
ttan § 4 in het gemeenleondenvijs genoten. 

Art. 5. 

De tekst van dit artikel aanvullen met wat volgt : 
... en de bepaling die § 9 uitmaakt van artikel 31ter van 

de wet, die uitwerking heeft bij de hervatting van de 
beroepsbedrijoiqheid van de betrokkenen zohaast zij met 
onbepaald verlof zijn gezonden. 

J. BRACOPS. 
G. HOYAUX. 

W. EEKELERS. 

Il. -- AMENDEMENT 
PRÉSENTÉ PAR M. Ch. JANSSENS. 

Art. 3_ 

Remplacer le § 4 par le texte suivant : 
§ 4. Est admissible à partir du moment oil Lintéiessé a 

été en possession du diplôme requis pour r exercice de ses 
fonctions, le temps pendant lequel l'instituteur a seiis] ait à 
ses obligations militaires ou elfectué des rappels. 

Il. -- AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER Ch. JANSSENS. 

Paragraaf 4 vervange.n door wat volgt : 

§ 4. Wordt in aanmerking-genomen, van het ogenblik af 
waarop de belenqhèbbende in het bezit was van het voor 
zijn ambt vee-eiste diploma, de tijd gedurende welke de 
onderwijzer aan zijn militaire verplichtingen voldeed of 
u/edecopgeroepen werd. 

C. JANSSENS. 


